
1911 TORX® HEAD GRIP SCREWS - 1911 TORX HEAD GRIP SCREWS
STAINLESS STEEL 4 PACK

Distinctive Star Shape Gives A Unique Custom Look; Prevents Scratched
Frames & Grips

Positive wrench engagement prevents scratches and marks on 1911 Auto frames
and custom grips. Miniature star shape adds that distinctive, personal touch to a
favorite pistol. Machined and hardened screws fit flush in all factory and
aftermarket 1911 Auto grip panels.

Attributes

Name: 1911 TORX HEAD GRIP SCREWS STAINLESS STEEL 4 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080830104
Mfr. No.:
Make: 1911
Model: Commander,Officers,Government
Quantity: 4
Delivery weight: 0.018kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806014350

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von 1911
TORX® HEAD GRIP SCREWS

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die 1911 TORX® HEAD GRIP SCREWS von Brownells entschieden hast. Diese
Schrauben wurden entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Verbindung für deine 1911Pistole zu gewährleisten.
Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen, um die sichere Verwendung und Installation des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Schrauben nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel.
Halte die Schrauben und das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern.
Befolge alle Anweisungen zur Installation und Verwendung, um Verletzungen und Schäden zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die im Lieferumfang enthaltenen Werkzeuge, um Beschädigungen an der Pistole oder den
Schrauben zu vermeiden.
Achte darauf, dass dein Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. eine Schutzbrille, um deine Augen zu schützen.
Vermeide den Kontakt mit der Haut, wenn du mit scharfen oder scharfen Werkzeugen arbeitest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Pistole entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Reinige die Griffplatten und die Bereiche, in denen die Schrauben installiert werden.

Installation

Nimm die TORX®Schrauben und den Schraubenschlüssel aus der Verpackung.
Setze die Schraube in das vorgesehene Loch der Griffplatte ein.
Verwende den Schraubenschlüssel, um die Schraube vorsichtig im Uhrzeigersinn zu drehen, bis sie
fest sitzt. Achte darauf, die Schraube nicht zu überdrehen.
Wiederhole diesen Vorgang für alle Schrauben.

Nach der Installation

Überprüfe, ob alle Schrauben fest sitzen, bevor du die Pistole verwendest.
Teste die Funktion der Griffplatten, um sicherzustellen, dass sie sicher und stabil sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Recycling und Abfallentsorgung.
Werfe defekte oder beschädigte Schrauben nicht einfach weg; bringe sie zu einem geeigneten
Entsorgungsort.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Kundenservice von Brownells
oder besuche die offizielle Website.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und sichere Verwendung der 1911 TORX® HEAD GRIP SCREWS!
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Safety Instruction Guide for 1911 TORX® Head Grip
Screws

Introduction
Thank you for purchasing the 1911 TORX® Head Grip Screws. This guide provides important safety information,
installation instructions, and disposal guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this
guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the screws are used only for their intended purpose, which is to secure grip panels on 1911 Auto
firearms.
Inspect the screws for any damage or defects before installation. Do not use damaged screws.
Keep the screws and all tools out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories and modifications.

Specific Safety Precautions for Use
Use the provided wrench to install and remove screws. Avoid using excessive force to prevent stripping the
screw heads.
Ensure that the grip panels are properly aligned before tightening the screws to avoid misalignment or
damage.
Do not overtighten the screws, as this can lead to cracking or damaging the grip panels.
If you experience difficulty during installation, stop and review the instructions rather than forcing the screws.

Instructions for Installation and Usage

Gather Required Tools:

1911 TORX® Head Grip Screws
Provided wrench
Appropriate screwdriver (if necessary)

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and safe to work on.
Remove existing grip panels, if applicable.
Align the new grip panel with the frame of the firearm.
Insert the TORX® head screws into the designated holes of the grip panel.
Using the provided wrench, tighten the screws gently until they are secure but do not overtighten.
Check the alignment of the grip panel and ensure it is flush with the frame.

PostInstallation Check:

Once installed, check the screws periodically for tightness, especially after use.
Ensure that the grip panels do not shift or move during use.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged screws in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of screws in a manner that could pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 TORX® Head Grip Screws, please contact the manufacturer or
your point of purchase for assistance.



Conclusion
By following these safety instructions, you can help ensure the safe and effective use of your 1911 TORX® Head
Grip Screws. Always prioritize safety and adhere to local laws and regulations when working with firearms and
firearm accessories. Thank you for choosing our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir los Tornillos de Empuñadura TORX® de BROWNELLS para tu pistola 1911. Este manual está
diseñado para proporcionarte información esencial sobre el uso seguro de este producto, garantizando que cumplas
con las normativas de seguridad de la Unión Europea. Por favor, lee atentamente esta guía antes de usar el
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén los tornillos y la llave fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o defecto.
Si observas algún daño, no utilices el producto y contacta a un profesional.
Mantente informado sobre cualquier aviso de retiro o actualización de seguridad a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre la llave TORX® adecuada para evitar daños a los tornillos y a las empuñaduras.
No fuerces los tornillos al instalarlos; esto puede provocar daños en los paneles de empuñadura.
Asegúrate de que los tornillos estén bien ajustados, pero evita apretarlos en exceso.
No utilices tornillos dañados o desgastados, ya que pueden comprometer la seguridad de la empuñadura.
Evita el contacto con sustancias químicas agresivas que puedan dañar el acabado de los tornillos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todos los materiales necesarios: tornillos, llave TORX®, y un destornillador si es necesario.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de desorden.

Instalación:

Retira los tornillos viejos de la empuñadura utilizando la llave TORX®.
Coloca los nuevos tornillos en los orificios correspondientes de la empuñadura.
Con la llave TORX®, ajusta los tornillos suavemente hasta que queden firmes, pero sin apretar en
exceso.

Verificación:

Revisa que todos los tornillos estén bien ajustados.
Asegúrate de que no haya piezas sueltas o mal colocadas.

Uso:

Maneja la pistola con cuidado y respeto.
Realiza un mantenimiento regular de la pistola y sus componentes.

Instrucciones de Eliminación
Los tornillos y la llave deben ser eliminados de acuerdo con las normativas locales de reciclaje.
No deseches los productos en la basura común; verifica las opciones de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional, consulta a tu proveedor o distribuidor autorizado. Asegúrate
de tener a mano el número de lote del producto y cualquier otra información relevante.



Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para
garantizar un uso seguro y eficaz de los Tornillos de Empuñadura TORX® de BROWNELLS.
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Guide de Sécurité pour les Vis de Poignée 1911
TORX®

Introduction
Merci d'avoir choisi les vis de poignée 1911 TORX® de BROWNELLS. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement
ces instructions avant l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, n'hésitez pas à le signaler aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels de produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours la clé fournie pour éviter d'endommager les vis ou les poignées.
Évitez d'utiliser des outils inappropriés qui pourraient causer des blessures ou endommager le produit.
Ne forcez pas les vis dans les panneaux de poignée. Assurezvous qu'elles s'ajustent correctement.
Ne modifiez pas les vis ou la clé, car cela pourrait compromettre la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que vous disposez de toutes les pièces nécessaires : 4 vis et la clé TORX®.
Vérifiez que les panneaux de poignée sont propres et en bon état.

Installation :

Alignez les vis avec les trous des panneaux de poignée.
Utilisez la clé TORX® pour visser doucement chaque vis. Ne forcez pas.
Serrez les vis de manière à ce qu'elles soient bien en place, mais sans trop les serrer pour éviter
d'endommager le matériau.

Utilisation :

Une fois installées, vérifiez que les vis sont bien fixées avant d'utiliser votre arme.
Inspectez régulièrement les vis pour vous assurer qu'elles restent bien serrées.

Instructions d'Élimination
Éliminez les vis usées ou endommagées conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas les vis dans les ordures ménagères. Recherchez les centres de recyclage appropriés dans votre
région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les autorités
compétentes locales ou les plateformes de sécurité de l'UE.

Merci de votre attention à ces directives. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité.



1.  

2.  

3.  

Istruzioni di Sicurezza per l'Uso delle Viti per
Guancette 1911 TORX® HEAD GRIP SCREWS

Introduzione
Le viti per guancette 1911 TORX® HEAD GRIP SCREWS sono progettate per garantire un'installazione sicura e un
uso ottimale con le impugnature della pistola 1911 Auto. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire
la sicurezza durante l'uso e l'installazione di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'applicazione prevista.
Controlla sempre che le viti siano in buone condizioni prima dell'uso.
Non utilizzare viti danneggiate o usurate.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre una chiave TORX® appropriata per l'installazione delle viti.
Non forzare le viti durante l'installazione; segui le specifiche di coppia raccomandate.
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Evita di toccare le viti con mani bagnate o sporche per prevenire la corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa la chiave TORX® fornita.

Installazione delle Viti:

Posiziona la guancetta sulla pistola 1911 Auto.
Allinea i fori della guancetta con i fori del telaio della pistola.
Inserisci le viti TORX® nei fori e avvitali a mano fino a che non siano ben fissate.
Utilizza la chiave TORX® per serrare ulteriormente le viti, facendo attenzione a non sovrastrutturare.

Controllo Finale:

Dopo aver installato le viti, controlla che non ci siano movimenti o allentamenti.
Esegui un controllo visivo per assicurarti che non ci siano segni di usura o danneggiamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le viti e la chiave TORX® devono essere smaltite secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare le viti nel normale pattume; verifica se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, contattare il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere il numero di
modello e la descrizione del problema a portata di mano per facilitare il supporto.

Questa guida è stata redatta per garantire la sicurezza degli utenti e il corretto utilizzo delle viti per guancette 1911
TORX® HEAD GRIP SCREWS. Segui sempre queste istruzioni per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Śrub Okładek
1911 TORX® HEAD GRIP SCREWS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup śrub okładek 1911 TORX® HEAD GRIP SCREWS firmy Brownells. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zapewnienia doskonałego dopasowania i estetyki do pistoletów 1911 Auto. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz instalacji produktu, zgodne z
regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan śrub i ich mocowanie, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.
W przypadku zauważenia uszkodzenia lub zużycia, natychmiast wymień uszkodzone elementy.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze używaj odpowiedniego klucza TORX® do instalacji i demontażu śrub.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas wkręcania śrub, aby nie uszkodzić paneli uchwytów.
Nie stosuj śrub w uszkodzonych lub niekompatybilnych panelach uchwytów.
Nie używaj produktu w połączeniu z innymi akcesoriami, które mogą wpływać na jego działanie lub
bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz TORX®, są dostępne.
Sprawdź, czy panele uchwytów są w dobrym stanie i odpowiednie do użycia.

Instalacja:

Umieść śrubę w odpowiednim otworze panelu uchwytu.
Użyj klucza TORX® do wkręcenia śruby, dbając o to, aby nie stosować nadmiernej siły.
Powtórz proces dla pozostałych śrub, upewniając się, że wszystkie są mocno dokręcone.

Użytkowanie:

Regularnie kontroluj mocowanie śrub, aby upewnić się, że nie luzują się podczas użytkowania.
W razie potrzeby, dokonaj regulacji lub wymiany śrub.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Śruby okładek należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów komunalnych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali i postępuj zgodnie z nimi.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub instalacji produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem wsparcia.

Zakończenie
Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić
bezpieczeństwo i długotrwałe użytkowanie śrub okładek 1911 TORX® HEAD GRIP SCREWS.





1.  

2.  

3.  

1911 TORX® HEAD GRIP SCREWS Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa 1911 TORX® HEAD GRIP SCREWS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti 1911
Auto runkojen ja mukautettujen kahvojen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Tässä oppaassa käsitellään tuotteen
turvallista käyttöä, asennusta ja hävittämistä koskevia ohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä aina oikeaa työkalua (TORXavain) asentaessasi tai poistaessasi ruuveja.
Varmista, että ruuvit ovat tiukasti kiinni, mutta vältä ylivoimasta kiristämistä, joka voi vahingoittaa kahvaa tai
runkoa.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen oikeasta käytöstä tai asennuksesta.
Huomioi, että ruuvit on valmistettu teräksestä, joten käytä suojakäsineitä, jos käsittelet niitä pitkään.

Asennus ja Käyttöohjeet

Tarvittavat työkalut

TORXavain (mukana pakkauksessa)
Ruuvimeisseli (tarvittaessa)

Asennusohjeet

Poista vanhat ruuvit varovasti kahvasta käyttäen TORXavainta.
Aseta uusi 1911 TORX® HEAD GRIP SCREW paikalleen.
Kierrä ruuvi tiukasti paikalleen, mutta vältä liiallista voimaa.
Toista prosessi kaikille tarvittaville ruuveille.

Käyttöohjeet

Varmista, että kaikki ruuvit on asennettu oikein ennen tuotteen käyttöä.
Tarkista ruuvien kunto säännöllisesti käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet ruuvit paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä kierrätyspisteitä, mikäli mahdollista.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on
tuote ja mallitiedot valmiina kysymyksiä varten.

Yhteenveto



1911 TORX® HEAD GRIP SCREWS on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja kestävä vaihtoehto 1911 Auto runkojen
ja kahvojen kiinnittämiseen. Noudata aina yllä olevia ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 TORX® HEAD GRIP
SCREWS

Introduktion
Tack för att du valt 1911 TORX® HEAD GRIP SCREWS från BROWNELLS. Denna produkt är designad för att ge ett
positivt nyckelengagemang som förhindrar repor och märken på 1911 Autoramar och specialgrepp. För att
säkerställa säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda skruvarna om de är skadade eller missfärgade.
Använd alltid rätt verktyg (TORXnyckel) för installation för att undvika skador.
Se till att skruvarna är ordentligt åtdragna men överdriv inte åtdragningen för att undvika att skruvarna eller
grepppanelen skadas.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda mot eventuella skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att den yta där skruvarna ska installeras är ren och fri från skräp.
Se till att du har rätt TORXnyckel för att passa skruvarna.

Installation:

Placera skruven i det avsedda hålet i grepppanelen.
Använd TORXnyckeln för att försiktigt skruva in skruven.
Dra åt skruven tills den sitter tätt, men undvik att överdriva.

Slutlig kontroll:

Efter installation, kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna och att grepppanelen sitter fast.

Avfallshanteringsinstruktioner
När skruvarna inte längre behövs, kasta dem i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala regler för återvinning.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om produktens säkerhet eller eventuella problem, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens
kontaktinformation på förpackningen eller på deras officiella webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av 1911 TORX®
HEAD GRIP SCREWS. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter.
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Návod k bezpečnému používání šroubů pro rukojeť
zbraně

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili šrouby pro rukojeť zbraně 1911 TORX® HEAD GRIP SCREWS od společnosti
Brownells. Tento návod vám poskytne důležité informace o bezpečném používání a instalaci produktu, abyste zajistili
vaši bezpečnost a optimální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro určený účel.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud objevíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci šroubů vždy používejte správný TORX klíč.
Neaplikujte nadměrnou sílu při utahování šroubů, aby nedošlo k poškození rukojeti nebo šroubů.
Při manipulaci s nástroji dbejte na bezpečnost, abyste se vyhnuli poranění.
Zkontrolujte, zda jsou šrouby správně utaženy, aby se zabránilo uvolnění během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně TORX klíče.
Instalace:

Odstraňte staré šrouby z rukojeti zbraně, pokud je to nutné.
Umístěte nové šrouby na rukojeť a ujistěte se, že jsou správně zarovnány.
Pomalu a rovnoměrně utahujte šrouby pomocí TORX klíče, dokud nejsou bezpečně na svém místě.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda jsou šrouby pevně utaženy a rukojeť je stabilní.
Údržba: Pravidelně kontrolujte šrouby a rukojeť, zda nedošlo k uvolnění nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Šrouby a související materiály likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se šrouby znovu použít, pokud jsou poškozené nebo opotřebované.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali šrouby pro rukojeť zbraně 1911 TORX® HEAD GRIP SCREWS. Vaše bezpečnost je
naší prioritou.


